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Cigánymese és japán legenda
Két nehéz veretű előadás a szerbiai bábszínházak 

szemléjének második napján

K i k i n e k  t a r t o z i k ?
A Tartományi Művelődési Alap arbitrázsának döntése szerint a szabadkai Nép' 

színház 633 000 dinárral tartozik az újvidéki Szerb Nemzeti Színháznak

Két előadást tekinthettek meg 
kedden a szabadkai gyerekek és a 
szakzsűri a szerbiai bábszínházak 
23. szemléjének második napján. 
A harmadikat a műszaki előkészü­
le tek  véghezvitelének lehetetlen­
ségére hivatkozva lemondta az új­
vidéki Ifjúsági Színház. A két elő­
adásra a komorabb hangvétel volt 
jellemző, valamint az, hogy noha 
kilenc—tizenkét éves diákok al­
kották a közönséget, a darabok 
nem bizonyultak érthetőnek, kö- 
vethetőnek, és nem kötötte le egé­
szen a gyerekek figyelmét.

Az első előadás, melyet a Niši Báb. 
színház vitt színre, ismét egy ci­
gánymesét elevenített íel monu­
mentális, komor bábok társaságá­
ban. A D ila  P e tr a  című cigány­
történetet B o r is la v  M rk šič  rendez­
te saját forgatókönyve alapján. A 
báb- és jelmeztervezés B o r is  C erš-  
k o v  és J o r d a n  P a u n o v  feladata 
volt, amit az említett elidegenítő 
stílusban oldottak meg. A zenei 
aláfestésről B o r k o  M la d e n o v ic  
gondoskodott. A szerepeket V u k a -  
d in  M itić , N e b o jša  J o v a n o v ié . S lo ­
b o d a n  M iljk o v ié , Z o ra n  L o z a n č ić ,  
M ir o s la v  J o v ić . B il ja n a  S lo j i l j k o -  
v ič , M ila n  V e ljh k o v ić  és mások 
alakították. Az előadásról igen­
csak megoszlott a hozzáértő szak­
emberek véleménye is, a cigány- 
kérdésről és művészi megközelí­
téséről pedig valóságos szócsata 
alakult ki a kerekasztal beszélge­
tésen. Magát a rendezést, a szí­
nészi alakításokat, (különösen az 
öreg cigányt alakító Vukadin Mi- 
ticét) és a bábvezetést sokan di­

csérték. maga az előadás azonban 
mégsem volt a legsikeresebb, a 
rendező inkább önmagát adja, mint 
egy autentikus cigánytörténetet. A 
vitavezető B r a n e  K r a v lja n a c  ar­
ra hívta fel a jelenlevők figyel­
mét. hogy a darab mégis jelentős, 
a színpadi beszéd és a monumen­
tális hanghordozás nagyszerű per­
cei jóvoltából.

A második előadást a vendég­
látó színház E lv e s z e t t  á lo m  című 
japán legendáját, melyet K o p ecz -  
k y  L á sz ló  ültetett át magyarra 
H e le n a  S la v ik o v a -R a b a r o v a  szöve­
géből, nem elemezték ilyen be­
hatóan, mivel a vendé?ex nagy 
része nem értette a szöveget. El­
ismeréssel illették az osztrák ren­
dező, S te fa n  K u lh a n e k  munkáját, 
valamint a színészek kiváló ala­
kítását és azonosulását a bábok­
kal. amelyeket mindvégig magu­
kon hordtak. R ip có  L á sz ló  alakí­
tása különösen elnyerte a szakma 
tetszését, de szép teljesítményt 
nyújtott a több] színész is: S za b ó  
F e r e n c , B r u z la i C z ifr a  Erika M e ­
z e i B o z sa n a , G y e r m á n  T ib o r , A p ­
ró E rn ő  S z ű c s  H a jn a lk a , M iro s­
la v  M a r k o v ié , B o šk o  B o šk o v , V e s -  
n a  B o r o c k i, R e m e te  E sz ter . A han­
gulatos jelmezeket és bábokat a 
pozsonyi A n n a  C ig a n o v a  tervezte, 
a dísz’etkép pedig Z v o n im ir  M i-  
h a j lo v ié  munkája. Az előadásból 
a gyerekek véleményéhez hason­
lóan talán az érthetőség és az ak­
ciódús cselekményvezetést hiá­
nyolhatjuk . leginkább.

A szemle még három na non át 
tart. K . M .

Az újvidéki Szerb Nemzeti 
Színház fizette ki a szabadkai Nép­
színház számláinak egy részét az 
1989/90-es évadban, állítja a Szerb 
Nemzeti Színház jelenlegi veze­
tése, élén M io d r a g  J a n o s z k i  meg­
bízott igazgatóval. A számlák még 
mindig érkeznek. A Szerb Nem­
zeti Színház ennek értelmében ki­
fogásolta a Tartományi Művelődé- 

j si Alapnál a póteszközök elosztá- 
I sát az 1990-es évre, mivel sze- 
! rintük a pénz őket és nem a sza­
badkai Népszínházát illetné meg. 
A vitás kérdés eldöntésére a Tar­
tományi Művelődési Alap tanácsa 
háromtagú arbitrázst alakítót, 
amelynek elnöke M ila n  U z e la c , a 
két tag E u g e n  G v o z d e n o v ić  é s  M i ­
o d r a g  J a n o s z k i .  Az arbitrázs mi­
után betekintést nyert a Szerb 
Nemzeti Színház számláiba, meg­
állapította, valóban a szabadkai 
Népszínház tevékenységére lett 
fordítva a Szerb Nemzeti Színház 
programjára szánt pénz egy része, 
ezért a Szerb Nemzeti Színház­
nak joga van 633 760 dinár meg­
térítésére, amelyet a szabadkai 
Népszínház pénzéből köteles levon­
ni az alap. Az összeg korrigálha­
tó, ha újabb számlák érkeznek. 
A YU Fest .költségei 277 111 dinár­
ral terhelik a Szerb Nemzeti Szín­
házat. a szabadkai Népszínház le- 
ningrádi vendégjátéka 92 651 di­
nárjába került az újvidékieknek, 
az udinei vendégszereplés 173 762 
dinárba, a szabadkai Népszínház

fellépése az Eurokazon 45 587 di­
nárba, L ju b i š a  R is t ió  mexikói út­
ja 28 413 dinárba, a moszkvai 
Malaja Bronnaja színház szabad­
kai vendégjátékának költségei, 
amit szintén a Szerb Nemzeti 
Színház fizetett, 16 234 dinárba. Az 
arbitrázs döntése végleges, a Tar­
tományi Művelődési Alap köteles­
sége végrehajtani.

Az arbitrázs döntését Milan Uze­
lac ismertette a Tartományi Mű­
velődési Alap tanácsának tegnap 
délelőtt Újvidéken megtartott 
ülésén, miközben hangsúlyozta, 
hogy a döntés meghoztalánál ki­
zárólag a tárgyra szorítkoztak, nem 
mélyedtek el a két színház viszo­
nyának a taglalásában, amely 
olyan szövevényes, hogy megha­
ladja ennek az arbitrázsnak az 
erejét és kompetenciáját. Ljubiša 
Ristić, a szabadkai Népszínház 

igazgatója, a Tartományi Művelő­
dési Alap Tanácsának tagja szá­
mos kifogást emelt az arbitrázs 
munkájára: anélkül döntöttek,
hogy a másik felet is meehaPeat- 
ták volna. Hangsúlyozta továbbá, 
hogy olyan megkezdett projektu­
mok költségeiről van szó. amelye­
ket az újvidéki Szerb Nemzeti 
Színház és a szabadkai Népszín­
ház közösen realizált volna, 
azonban mivel neki mennie kel­
lett a Szerb Nemzeti Színháztól, 
a projektum a szabadkai Népszín­
házra maradt. Ez a társulat fel­
kínálta az együttműködést a Szerb

Nemzeti Színháznak, annak érde­
kében, hogy a már elkészült jel­
mezeket, díszletet és fordításokat 
ne kelljen eldobni, illetve újra- 
csínáltatni, azonban a szóban forgó 
társulat ezt simán visszautasította. 
Mindennek ellenére a YU Fest 
előadásait Újvidéken is bemutat­
ták, amiért Szabadka városa nem 
nyújtotta be Újvidék városának a 
számlát, amely jóval nagyobb 
összegx'e rúgna.

A Tartományi Művelődési Alap 
Tanácsának szabadkai küldötte, 
valamint Ljubiša Ristić is kérte a 
szabadkai Népszínház nevében, 
alakítsanak új arbitrázst, amely­
nek a szabadkai Népszínház ré­
széről is lesz tagja. Ennyiben 
maradtak, azzal, hogy Milan Uze­
lac kijelentette, nem hajlandó új­
ratárgyalni a. témát, kiáll a je­
lenlegi döntés mellett, amelynek 
mottója: mindenki fizesse a maga 
számláját. Ezért az új arbitrázs 
tagjai a javaslat szerint a követ­
kezők lesznek: B r a n is la v a  A r s e n i -  
j e v i ć  (elnök), E u g e n  G v o z d e n o v ić  
és L ju b i š a  R is t ié .

Az ülés végén, amelynek nyolc 
másik napirendi pontba is volt, 
B o g d a n  B r u k n e r  akadémikus, a 
Tartományi Művelődési Alap Ta­
nácsának elnöke bejelentette le­
mondását családi okokra és hosz- 
szabb külföldi útjára hivatkozva, 
valamint azzal az indokkal, hogy 
a tudománynak akar élni.

Ú JV ID É K E N
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F ő v á r o s i  s z í n é s z e k  a z  Ü j v i d é k i  S z í n h á z b a n

Az A telje 212 vendégjátéka

Hangversenyek, kiáliítősmegnyató
A V ojvodina S p o r t-é s  Ü zletköz­

pon tban  a  , sakko lim pia  id e je  a la tt  
több m űvelődési egyesü let is be­
m u ta tkozik . Ma 19 órai kezdette l 
az ú jv id é k i  P a v e l  J o z e f  Š a ta r i k 
és a  k isz á c s i V la d im ir  M ič a te k  
m ű v e lő d é s i  e g y e s ü le te k  n é p i e g y ü t­
t e s e i  lé p n e k  fe l.

M a este 7 ó rak o r a k is képző-

művészeti szalonban megnyílik az 
E m ir D r á g u lj  grafikáiból összeál­
lított kiállítás. A tárlat december
2-áig tekinthető meg.

A pravoszláv székesegyházban 
20 órai kezdettel P a v le  A k s e n t ij e -  
v ié  és kísérő énekegyüttese szerb 
vallási énekeket ad elő.

m . k.

A FEKETE ZONGORA
Szabados György zenei estje az M-stúdióban

Nagy érdeklődéssel, kíváncsiság­
gal mentem S z a b a d o s  G y ö r g y  ki­
váló budapesti dzsessz-zeneszerző, 
zongoraművész hangversenyére, 
amelyet a Vajdasági Zenei Ifjú­
ság szervezett november 17-én 
szombaton este az M-stúdióban. 
Néhány évvel ezelőtt már hallgat­
tam játékát, amely akkor igen 
elragadott. Szabados stílusa 
párját ritkítja, s mondanivalójának 
skálája széles. Művei újabban a 
magyar népzenével ötvözött 
dzsesszalkotások. Ez alkalommal 
hangszerével — közel másfél órán 
át — szinte párbeszédet folytatott, 
viaskodott, majd egybeforrt vele, 
s ennek eredményeként egy cso­
dálatos hangorgia keletkezett. A 
játék első fejezetében a zongora 
húrozata különféle apró tárgyak­
kal, bigékkel, flastromokkal volt 
tompítva preparálva, ami által sej­
telmes, éteri zene csendült fel Sza­
bados ujjai nyomán. '

A művész mintha azt sugdosta 
volna a zongorának: látod, mit 
tettem veled, hogy kedvemre tár­
salogjunk. S ez után az éterikus 
„dialógus” után, a halk, finom 
neszekkel járó „cérnaszedés”, a 
preparáció eltávolítása követke­
zett. A zongora felszabadított hú­

rozata egyszerre orkánként zen­
gett, briliáns futamokkal, trillákkal 
díszítve, amely egy újabb pár­
beszédre ösztönözte partnerét, fel­
kínálva annak minden dinamikai 
és technikai lehetőségeit. Ez oly­
annyira fokozódott, hogy a mű­
vész került „preparált” állapotba, 
ízig-vérig megmozgatta annak 
minden porcikáját, s a leikéig 
hatolt, olyannyira, hogy még szó­
lásra is bírta. A hangok forgatagá­
val egyidőben nyüszítő, fájó. mé­
lyen hörgő szavak szófoszlányok 
kavarogtak, amely egy világfája 
dalmi megnyilatkozásnak, megrázó 
tükörképét sejtette, s egyben 
egyensúlyba hozta az előadott 
zene úgymond A B A formáját. A 
világot járó, San Sebastian-i Nem­
zetközi Dzsesszverseny nagydíjas 
művésze, Szabados György, ezút­
tal is felejthetetlen élményben ré­
szesítette a közönséget, s a meleg 
tapsot ráadásokkal viszonozta. A 
hangversenyről hazafelé ballagva, 
Ady Endre A fekete zongora című 
versét motyogtam magamban: Bo­
lond hangszer; sír, nyerít és búg.

Fusson, akinek nincs bora.
Ez a fekete zongora.

K IR Á L Y  E rnő

MA A D Á N , A BOSTON GALÉRIÁBAN

Kiőilífásmegnyitó -  Ex-évkönyv- 
bemutató

M a délután öt órai kezdettel az adai Boston Galériában meg­
nyílik a B á l in d  I s t v á n  adai születésű képzőművész új festmé­
nyeit bemutató kiállítás. Ezzel egyidejűleg kerül sor a  Forum 
Könyvkiadó gondozásában a közelmúltban megjelent E x  — 1990 
é v k ö n y v n e k  a bemutatójára.

A mai esemény vendégei a Boston Galériában: B á l in d  I s t v á n ,  
B a lá z s  A t t i la ,  C so rb a  B é la , F e n y v e s i  O t tó ,  K a la p á t i  F e r e n c ,  S e ­
b ő k  Z o l tá n  és S z ü g y i  Z o l tá n .

Az Ex-évkönyv a helyszínen 150 dinárért (a könyvesboltok­
ban 200 dinár) vásárolható meg.

A kiállításmegnyitóval egybekötött könyvbemutatóra a belépés 
díjtalan.

z.

Az Atelje 212 volt egykor az 
avantgárd fellegvára Belgrádiban, 
úgy mint a Glej Ljubljanában es 
az itd Zágrábban. Azóta már 
avantgárd sincs, és a szóban for­
gó társulatok is kommereia 1 i -n-
lodtak. a Glej kivételével, amely 
megmaradt (kvázi) kiserieti szín­
háznak. Az Atelje 212 társulatát 
fénykorában Mira Trailovié igaz­
gatta, a dramaturgok sem voltak 
kisebb nevek: Danilo Kis, Jovan 
Cirilov, Borka Pavićević. Idő­
közben kettőjüket elszólitotta az 
Ür a nagy égi színtársulathoz, ket­
ten pedig másik színházat ve­
zetnek. Az Atelje 212 éli tovább 
az életét Ljubomir Drastic igaz­
gató-rendező vezetésével, egyelő­
re vándortársulatként — mert 
sehogy sem akar elkészülni átépí­
tés alatt álló színházépületük. Így 
nem csoda, hogy eszükbe jutott 
műsorra tűzni egy vándortársu­
latoknak íródott darabot, egy 
középkori farce-ot, amihez nem 
kell más, mint néhány remek szí­
nész, valamennyi statiszta és pár 
kellék. A díszlet elhanyagolható. 
A P a th e l in  m e s t e r t  (Advokat 
Pathelin) állította színre a társu­
lattal R a d o s la v  Z l a t a n  D ó r ié  ren­
dező. Azt a Pathelin mestert, amit 
például a szabadkai Népszínház 
magyar társulata is játszott 45 
évvel ezelőtt az első szezonban. 
Ez az 1400-as évek második felé­
ből származó francia bohózat ma 
is közkedvelt repertoárdarab a 
világ színpadain. Népszerűsége tö­
mör szerkezetébe, remek szituá­
cióiban rejlik. Egy zugügyvéd a 
főhőse, aki becsapja a kereskedőt 
és a bírót, de a paraszt túljár az 
eszén. Meglepően friss társadalom­
kritika található benne — főleg 
az igazságszolgáltatás számlájára 
hangzanak el epés megjegyzések.

Az Atelje 212 bemutatója no­
vember 15-én volt egy vidéki vá­
rosban, minekutána azon frissiben 
elhozták Újvidékre. November 19- 
én este már az Újvidéki Színház­
ban léptek fel. Talán ezért van, 
hogy az egyébként kitűnő és nép­
szerű T a š k o  N a č ić , Gilom keres­
kedő szerepében nem tudta a 
szövegét. A súgó csak hogy be 
nem esett a színpadra a fekete 
függöny mögül nagy igyekezeté­
ben. Talán jobb, ha beesik és 
bennmarad, mert akkor fölenged a 
gyomorgörcsöm, megnyugszom, 
hogy most már nem lehet baj, 
a súgó abszolút kéznél van. Ä 
szövegtudáson kívül hiányzott még 
két fontos összetevő, amely el­
engedhetetlen a sikerhez Á sze­
replőknek nincsen kiváló tudá­
suk se akrobatikában, se Komédiá- 
zásban, továbbá hiányoztak a ka- 
carászó nézők, akik fognak min­
den jellem- és helyzetkomikumot.
A színészek a riparcséria kellék- -

tárától sem riadtak vissza. Taško 
Načić a kereskedő személyében, 
akinek kihúzták a talajt a lába 
alól, hiszen kétszeresen meglopták 
— káromkodott. A Patheiin tenye­
res-talpas feleségét alakító tagba­
szakadt N e n a d  C ir ié  mutogatta a 
combját és a fenekét — de a 
nevetés csak szégyenlősen jött 
be. Ügy sejtem, a Patn-.lin ügy­
védet játszó M i lu t i n  B u ik o v i é  ju 
talomjátéka lenne ez a bohózat, 
bár a jutalomjáték • Köztudomá­
súan olyan valami, amiben a szí­
nész megcsillogtathatja pályája 
gazdag tapasztalatát és összegez; 
azt. Ehhez az elváráshoz és egy­
általán a bohózat követelményei­
hez képest Milutin Butković túl 
szürke volt ezen az esten, , nem 
komédiázott ellenállhatatlanul és 
gyönyörű pillanatai sem voltak,

nincs egyéni humora. Pedig a fi­
gurája jól ki van találva, olyan, 
mintha egy Bosch-képből lépett 
volna elő. Meggörnyed, dörzsöli a 
kezét, a hízelgő szavak mestere, 
pénzéhes, ha az érdekeiről van 
szó, úgy vág a esze, mint a bo­
rotva.

Sok mindennel adós maradt ez 
az előadás, azért mégis van ben­
ne valami, ami megragad, bár­
milyen meglepően hangzik js , ép­
pen Taško Načić lezser sége és 
méltósága ebben a képtelen hely. 
zetben, amikor játszania kell és 
nem jut eszébe a szöveg. Továb- 
bág csaknem levett a lábamról a 
bohózatnak ez az egyszerű, egy­
értelmű világa, amelyben a bo­
hóckodás öncélú és jókedvből fa­
kad, nem kétségbeesésből

B A R T U C  G a b r ie l la

Gondolatok Szenteleky akácai alatt
A  z  ig a z i  í r ó n a k  é ln ie  k e l l  a m á b a n .  A k i  m a  ír , a z  f e le lő s ­

ü l  s é g é n e k  tu d a tá b a n  í r jo n ,  í r á s a in a k  le g y e n  h i te ,  c é l ja  és  
é p í tő  e r e je .  M a  Í r n i  k e l l  és n e m  c s e v e g n i ,  b e  k e l l  k a ­

p a s z k o d n i  v a la m ib e ,  g y ö k e r e t  k e l l  e r e s z te n i ,  s z in t  k e l l  v a lla n i ,  ú j  
e m b e r t ,  ú j  v i lá g o t  k e l l  t e r e m te n i  h i t t e l ,  l e l k e s  k é p z e l e t t e l ,  d e  
m i n d i g  a p o z i t í v u m b a  k a p a s z k o d v a .  R á  k e l l  m u t a t n i  a f é k é .  
l y e k r e  a  l á z í tó  ig a z s á g ta la n s á g o k r a ,  a z o k r a  a g o n o s z  a k a d á ly o k ­
ra , a m e l y e k  a jo b b ,  t ö k é l e t e s e b b  h o ln a p  e lé  f e k ü s z n e k .  M á r  n e m  
l e h e t ü n k  tö b b é  a  k ö z ö n s é g  s z ó r a k o z ta tó i .  Í r á s tu d ó k  v a g y u n k ,  a 
h o ln a p  e lh i v a to t t  é p ítő i .  S  a k k o r  n e m  s z a b a d  m e g ta g a d n i  a  j ó i ­
d é t ,  a z  id ő t ,  a m e l y b e n  é p í t e n i  k ö te le s s é g ü n k .

M a jd n e m  h a t v a n  é v v e l  e z e lő t t ,  1 9 3 3 -b a n  v e t e t t e  p a p ír r a  a  
f e n t i  g o n d o la to k a t  S z e n t e l e k y .  A m i t  a z  í r ó k  s z é le s e b b  é r t e l m e ­
z é s b e n  a z  í r á s tu d ó k  k ö te le s s é g é r ő l  a k k o r  le í r t ,  a z t  a z  e lm ú l t  é v ­
t i z e d e k  n e m  t e t t é k  id ő s z e r ű t l e n n é .  S z e n t e l e k y  K r ó n i k á in a k  o lv a ­
sá s a  k ö z b e n  d ö b b e n te m  rá , h o g y  m e n n y i  a d ó s s á g u n k  v a n  n é ­
p ü n k  ir á n t .  É s  h o g y  é v t i z e d e k e n  á t  a l ig  t ö r l e s z t e t t ü n k  v a la m i t  e b ­
b ő l a z  a d ó s s á g b ó l,  é s  m o s t ,  a m ik o r  ( v é g r e )  t ö r l e s z t e n i  k e z d tü n k ,  
t i l a l o m f á k a t  e m e l n e k  e lé n k  a z o k ,  a k i k  a h e ly e t t ,  h o g y  a  n é p e t  
s z o lg á ln á k ,  m a g u k a t  a n é p  fö lé  h e ly e z ik ,  s z o lg a le lk ű s e g e t  k ö v e ­
t e l v e  a z  í r á s tu d ó k tó l .

T r r a n n a k  ( m in d ig  is  v o l ta k )  t i t k o s  c e n t r i f u g á l i s  e r ő k .  a m e ly e k  
I /  e l l e n  k ü z d e n i  é p p o ly  h iá b a v a ló ,  m i n t  s z e m b e s z á l ln i  a  v i-  
r  k a r r a l .  A z  é le t  e lső  p a r a n c s a  a z  a lk a lm a z k o d á s .  A  s iv a ta g  

f ló r á ja  h ó n a p o k ig  n é lk ü l ö z n i  t u d ja  a z  e ső t ,  m e r t  a l k a lm a z k o d o t t  
a  v í z  n é l k ü l i  k ö r n y e z e t h e z  é s  a z  id ő já r á s h o z .  H a  m i  n e m  a lk a l ­
m a z k o d n á n k  a d o t t s á g a in k h o z ,  k ö r n y e z e t ü n k h ö z  — e r re  is  S z e n t e ­
l e k y  t a n í t  b e n n ü n k e t  a k k o r  a l ig  h i s z e m ,  h o g y  b i z t o s í th a t n á n k  k u l ­
t ú r á n k  s z á m á r a  a z  é le te t .  A l k a l m a z k o d n i ,  d e  n e m  f e l a d n i !  K i v á r n i  a z

s z e r e t e te t  k i z s á k m á n y o ló  k u fá r o k a t .
Г ' z iv á c o n  j á r ta m b a n  a m in a p ,  7—8, m e g  10— 12 é v e s  g y e r é k -  
\  e m b e r e k k e l  t a lá l k o z ta m :  K u lá r ó l  é r k e z t e k  — o d a  j á r n a k  

i s k o lá b a ,  m e r t  a  s z ü l e i k  m a g y a r  i s k o lá b a  j á r a t j á k  ő k e t .  
E z  a z  a l k a lm a z k o d á s ,  é p p ú g y ,  m i n t  a z  is , h o g y  v a n n a k ,  a k i k  a  k é ­
n y e lm e s e b b  m e g o ld á s t  v á la s z t v a  s z e r b  ta g o z a tr a  í r a t já k  g y e r e ­
k e i k e t .  A  k é t f é l e  a l k a lm a z k o d á s  k ö z ü l  n e k e m  a z  e ls ő  a r o k o n ­
s z e n v e s e b b .  P e r s z e  — m o n d h a t j á k  — a k ib i c n e k  s e m m i  s e m  d r á ­
g a : n e m  a z  é n  g y e r e k e m  k é n y t e l e n  u t a z n i  e s ő b e n , k ö d b e n ,  h ó -  
h u l lá s b a n ,  n e m  a z  é n  g y e r e k e m  é li  le  é le t é n e k  n a g y o b b ik  f e l é t  
ú to n .  É s h á n y á n  v a n n a k  i l y e n e k ?  M e r t  n e m c s a k  S z e n t e l e k y  á k á -  
c a i a la t t  f o g y o t t  lei a m a g y a r  s z ó  a z  i s k o l á b ó l . . .
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